
Когда Ли Цинлин увидела, что мистер Ло и остальные собрали целую половину корзины дикого
винограда, она попробовала одну ягоду.

Она сказала, что они молодцы. Кроме того, она может сделать из этого винограда вино,
которое они могут забрать обратно с собой и выпить уже дома.

Мистер Ло и старик Сюэ посмотрели друг на друга и кивнули головой.

Ли Цинлин посмотрела на них с улыбкой, которая, на самом деле, не была улыбкой и
повернулась, чтобы посмотреть на Лин И. Если у нее будет время через несколько дней, может
еще раз привезти людей в Нинся, чтобы еще собрать дикого винограда.

Лин И кивнула, несмотря на недовольство мистера Ло и остальных.

Старик Сюэ сразу же открыл рот:

- Девочка моя, как мы можем позволить Лин И и другим охранникам выполнять такую грубую
работу? Мы сделаем это сами.

- Правильно, правильно, Лин И и остальные очень грубые, они сломают виноград, оставь нам
эту работу, мы точно будем более осторожными! Мистер Ло тоже согласился со словами
старика Сюэ.

Лин И:

- ...

Ли Цинлин мгновение смотрела на них и твердо сказала:

- Нет.

Она пожалела, что позволила им сегодня подняться на гору. Как она могла еще согласиться на
это?

- Маленькая девочка...

- Если вы продолжите болтать, тогда я не буду варить для вас вино. Ли Цинлин прервала
старика Сюэ и пригрозила им обоим.

В этот момент старик Сюэ и мистер Ло не осмеливались ничего сказать, боясь, что они не
только не смогут подняться на гору, но даже не смогут выпить вино.

Они уже пили вино, сваренное Ли Цинлин раньше и это было очень приятное вино, они всегда
хотели попробовать его снова, но, к сожалению, Ли Цинлин сварила его только один раз и
больше ни разу этого не делала.

Теперь, когда Ли Цинлин лично сказала, что сварит для них вино, как они могли ссориться с
ней?

Наконец успокоившись, Ли Цинлин удовлетворенно кивнула головой, достала часть вещей,
которые принесли мистер Ло и остальные и попросил Нянь Ся отнести их семье Ма.

Оставшуюся еду отнесли на кухню, для того, чтобы делать то, что нужно было сделать в
первую очередь - высушить на солнце.



Чувствуя, что она что-то упустила, Ли Цинлин встала и выдохнула, в мгновение ока посмотрев
в сторону старика Сюэ и мистера Ло.

- Дедушка, великий учитель, я думаю, вы все тоже устали. Возвращайтесь в свою комнату и
отдохните, как следует!

Мистер Ло и старик Сюэ были уже старыми и они действительно немного устали. Они оба
кивнули и предупредили Ли Цинлин, прежде чем они медленно вернулись в свою комнату, что
они немного отдохнут.

Затем Ли Цинлин отправила детей обратно в их комнаты, чтобы они тоже отдохнули, а сама
погла обратно во двор.

Лю Чжимо попросил кого-нибудь принести два ведра горячей воды, а затем лично пошел
собирать лепестки роз, чтобы искупать маленького тигренка.

Небольшое волнение, которое тигренок почувствовал после того, как ушел вслед за Лю Чжимо,
на некоторое время лишило Лю Чжимо дара речи.

Этот маленький парень пришел к ним только для того, чтобы выслужиться перед Лю Чжимо
ведь он ждал, когда хозяин соберется его купать.

- Все готово. Давай, собирайся и прыгай в воду! После того, как Лю Чжимо закончил
смешивать воду, он посмотрел на температуру воды и подумал, что этого достаточно, поэтому
он позвал его.

Со звуком «Ба, бах» тигренок прыгнул в воду. Он прыгнул со слишком большой силой,
разбрызгивая воду повсюду.

Лю Чжимо беспомощно высунул голову и, смирившись со своей участью, присел на корточки и
помог ему искупаться.

После того, как он закончил его купать, тигренок полностью себя вылизал, просушив все
волосы, чтобы капли не начали прилипать к Ли Цинлин. Как только он все закончил, он начал
сосать ее пальцы.

Он наконец-то попил духовную воду, к которой долгое время стремился в своем сердце.

Ли Цинлин воспользовалась возможностью напомнить ему, что он не может пить духовную
воду в присутствии других, только когда больше никого нет рядом, он может пить ее.

Он кивнул и дважды фыркнул, чтобы показать, что все понимает.

Если такую вкусную вещь нельзя было выпить, чтобы он делал, чтобы не плакать?

Чтобы пить эту воду каждый день, он слушал свою хозяйку.

Ли Цинлин рассмеялась и почесала ему подбородок, слегка похвалив его.

Возможно, этот малыш пил слишком много духовной воды и, поэтому, был чрезвычайно умен.

Он посмотрел на Ли Цинлин и прищелкнул языком. Было очевидно, что он наслаждался этим
напитком.



Ли Цинлин рассмеялась и покачала головой. Она ничего не могла с этим поделать.

…
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